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CAUTIONS

IMPORTANT SAFEGUARDS
When using electrical equipment, basic safety 

precautions should always be followed including the 
following:

READ AND FOLLOW ALL 
SAFETY INSTRUCTIONS

1.	 DANGER- Risk of shock- Disconnect power before 
installation.
DANGER – Risque de choc – Couper l’alimentation 
avant l’installation.

2.	 This luminaire must be installed in accordance with the 
NEC or your local electrical code. If you are not familiar 
with these codes and requirements, consult a qualified 
electrician. 
Ce produit doit être installé conformément à NEC ou votre 
code électrique local. Si vous n’êtes pas familier avec ces 
codes et ces exigences, veuillez contacter un électricien 
qualifié.

3.	 Suitable for wet locations. 
Convient aux emplacements mouilles.

4.	 Suitable for operation in ambient not exceeding 40°C. 
Peut etre utilise a une temperature ambiante n’excedant 
pas 40°C.

5.	 Min 70°C supply conductors. 
Les fils d’alimentation 70°C min.

6.	 No user serviceable parts. 
Pieces non reparables par l’utilisateur.

SAVE THESE INSTRUCTIONS 
FOR FUTURE REFERENCE 

Prismatic Reflector:
1.	 Remove (3) protruding screws/washers from optic side of LED 

High Bay.
2.	 Place white reflector ring inside prismatic reflector and align holes 

in ring and reflector.
3.	 Place reflector/ring on LED High Bay. Align holes in ring/reflector 

with holes in LED High Bay. Attach ring/ reflector to LED High Bay 
using the screws removed in Step 1. See Figure 1.
NOTE: Be careful not to over tighten screws which could cause 
the reflector to crack.

Aluminum Reflector:
1.	 Loosen (do not remove) (3) protruding screws/washers on optic 

side of LED High Bay.
2.	 Place keyhole slots in aluminum reflector over heads of loosened 

screws. Twist reflector to secure and tighten screws to lock 
reflector in place. See Figure 2.

Installation of Lens Accessory (See Figure 3):

NOTE: Before installing lens on prismatic reflector, protective 
protex should be removed from both surfaces of lens.

1.	 Position lens on reflector.
2.	 Wrap supplied gasket over lip of reflector/lens.
3.	 Position v-band over the top of the gasket.

NOTE: Longer edge of v-band should be under lens.
4.	 Connect supplied spring over both lances on v-band to secure 

assembly in place.
5.	 Check to make sure v-band properly retains the lens/gasket before 

proceeding.

BASIC UNIT ASSEMBLY

FIGURE 1

 

 

FIGURE 2
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CAUTION: Changes or modifications not expressly approved could 
void your authority to use this equipment. 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions: (1) This device may not cause 
harmful interference, and (2) this device must accept any interference 
received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class A digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference when the equipment is operated in a commercial 
environment. This equipment generates, uses, and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with 
the instruction manual, may cause harmful interference to radio 
communications. Operation of this equipment in a residential area 
is likely to cause harmful interference in which case the user will be 
required to correct the interference at his own expense.
CAN ICES-003 (A)/NMB-003 (A)

FCC NOTICE Class A

FIGURE 3

Hanging Assembled Fixture:
1.	 Loosen screw on hook on top of LED High Bay. See Figure 4.
2.	 Hang hook on securely mounted eye hanger. Tighten screw on 

hook to prevent hook from disengaging from eye hanger.

FIGURE 4

Lum
inaire

LED Driver

White
Black

Com
Line

Blue
RedRed

Grey
Violet

1-10V (-) 

1-10V (+) 
Blue*

* May be black wire with blue tag

GND

Junction Box

FIGURE 5

Fixture is equipped with universal volt driver 120-277V 
(ie. 120V, 208V, 240V or 277V)

PHASE TO NEUTRAL WIRING 120/277V

1.	 Connect supply ground to fixture ground (green) lead.
2.	 Connect supply common to fixture neutral (white) lead.
3.	 Connect supply Vin to fixture hot (black) lead.

Tuck all wires carefully into wiring chamber ensuring that no wires 
are pinched.

PHASE TO PHASE WIRING 208/240V

1.	 Connect supply ground to fixture ground (green) lead.
2.	 Connect supply L1 (Hot) to fixture neutral (white) lead.
3.	 Connect supply L2 (Hot) to fixture hot (black) lead.

Tuck all wires carefully into wiring chamber ensuring that no wires 
are pinched.

DIMMING

1.	 Grey and violet leads are for 0-10V dimming systems. Cap 
off leads if dimming is not being used.

ELECTRICAL CONNECTIONS-Fig 5

Sensor Settings (Figure 6):

A- DETECTION AREA
Detection area can be adjusted by selecting the combination of DIP 
switches tailored to the application

B- HOLD TIME
Modifies the time the lamp remains at 100% illumination after no motion 
is detected.

C- STAND-BY PERIOD
Refers to the time period the lamp remains at a low light level before 
it completely switches off in the long absence of motion. When set to 
Disable mode, the low light is maintained until motion is detected.

D- STAND-BY DIMMING LEVEL
This sets the light level of the fixture while in stand by mode.

E- DAYLIGHT SENSOR
The sensor can be set to only allow the lamp to illuminate below a 
defined ambient brightness threshold. When set to Disable mode, 
the daylight sensor will switch on the lamp when motion is detected 
regardless of ambient light level.
Note: The daylight sensor is active only when the luminaire is 
completely off.

SENSOR SETTINGS
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A B C D E

FIGURE 6

Mounting Clip With Spring:
Use the spring clip to mount the sensor onto the 
fixture, then tighten the screw to ensure the sensor is 
secure

Mounting Clip:
Place the mounting clip over the fixture and tighten the 
screw to secure the sensor to the fixture.

Fixture Knockout Mount:
Remove the nut from the sensor and place the 
connector into the fixture knockout. Tighten the nut to 
secure the sensor to the fixture.

MOUNTING SENSOR- FIGURE 7

MOUNTING CLIP W/ SPRING

90°

MOUNTING CLIP FIXTURE KNOCKOUT MOUNT

FIGURE 7
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PRECAUCIONES

MEDIDAS IMPORTANTES DE 
SEGURIDAD

Al usar equipos eléctricos, siempre se deben seguir las 
precauciones de seguridad básicas, incluidas las 

siguientes:

LEA Y SIGA TODAS LAS 
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

1. PELIGRO: Riesgo de descarga eléctrica. Desconecte la 
alimentación eléctrica antes de la instalación.
DANGER – Risque de choc – Couper l’alimentation 
avant l’installation.

2. Esta luminaria debe instalarse de acuerdo con el Código 
Eléctrico de Estados Unidos (NEC, por sus siglas 
en inglés) o con el código eléctrico local. Si no está 
familiarizado con estos códigos y normas, consulte a un 
electricista califi cado. 
Ce produit doit être installé conformément à NEC ou 
votre code électrique local. Si vous n’êtes pas familier 
avec ces codes et ces exigences, veuillez contacter un 
électricien qualifi é.

3. Adecuada para uso en lugares húmedos. 
Convient aux emplacements mouilles.

4. Adecuada para funcionar en entornos con temperaturas 
ambiente no mayores de 40 °C. 
Peut etre utilise a une temperature ambiante n’excedant 
pas 40°C.

5. Conductores de alimentación de mínimo 70 °C 
Les fi ls d’alimentation 70°C min.

6. No contiene piezas que requieran mantenimiento. 
Pieces non reparables par l’utilisateur.

CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES 
PARA CONSULTAS POSTERIORES 

Reflector prismático
1. Retire los (3) tornillos/arandelas sobresalientes del lado óptico de 

la luminaria de LED de montaje alto.
2. Coloque el anillo de refl ector blanco dentro del refl ector prismático 

y alinee los orifi cios en el anillo y el refl ector.
3. Coloque el refl ector/anillo en la luminaria de LED de montaje 

alto. Alinee los orifi cios en el anillo/refl ector con los orifi cios de 
la luminaria de LED de montaje alto. Fije el anillo/reflector a la 
luminaria de LED de montaje alto usando los tornillos que retiró 
en el paso 1. Consulte la Figura 1.
NOTA: Tenga cuidado de no apretar excesivamente los tornillos, 
ya que esto podía hacer que el reflector se agriete.

Reflector de aluminio:
4. Retire (sin quitar) los 3 tornillos/arandelas sobresalientes del lado 

óptico de la luminaria de LED de montaje alto.
5. Coloque las ranuras en forma de cerrojo en el reflector de 

aluminio sobre los tornillos aflojados. Gire el reflector para 
asegurarlo y apriete los tornillos para bloquear el reflector en su 
sitio. Consulte la Figura 2.

Instalación del accesorio del lente (consulte la Figura 3):

NOTA: Antes de instalar el lente o el reflector prismático, se debe 
retirar la protección de Protex de ambas superfi cies del lente.

1. Coloque el lente en el reflector.
2. Envuelva la junta que se suministra sobre el borde del reflector/lente.
3. Coloque la banda en V sobre la parte superior de la junta.

NOTA: El borde más largo de la banda en V debe estar debajo 
del lente.

4. Conecte el resorte que se suministra sobre ambas lanzas de la 
banda en V para fi jar el conjunto en su sitio.

5. Cerciórese de que la banda en V retenga correctamente el lente/
junta antes de continuar.

ENSAMBLAJE BÁSICO DE LA UNIDAD

FIGURA 1

 

 

FIGURA 2
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PRECAUCIÓN: Los cambios o las modifi caciones que no se autoricen 
expresamente podrían invalidar la garantía del equipo. 

Este dispositivo cumple con la Sección 15 de las normas de la FCC. 
El funcionamiento está supeditado a las dos condiciones siguientes: 
(1) Este dispositivo no debe generar interferencia perjudicial y (2) 
este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluso 
aquella que pueda causar un funcionamiento no deseado.

Este equipo ha sido probado y cumple con los límites especifi cados 
para dispositivos digitales de Clase A, según el Apartado 15 de las 
normas de la FCC. Estos límites fueron concebidos con el objeto de 
brindar una protección razonable contra interferencias perjudiciales 
en instalaciones comerciales. Este equipo genera, usa y puede radiar 
energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo 
con el manual de instrucciones, puede producir interferencias en las 
comunicaciones de radio. Es probable que el uso de este equipo en 
un área residencial cause interferencias perjudiciales, en cuyo caso 
deberá corregir dicha interferencia a su propio cargo.
CAN ICES-003 (A)/NMB-003 (A)

AVISO DE LA FCC, Clase A

FIGURA 3

Colgar la luminaria ensamblada:
6. Afloje el tornillo en el gancho de la parte superior de la luminaria 

de LED de montaje alto. Consulte la Figura 4.
7. Cuelgue el gancho en el colgador de ojo montado fi rmemente. 

Apriete el tornillo en el gancho para evitar que se desabroche del 
colgador de ojo.

FIGURA 4
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FIGURA 5

El dispositivo está equipado con un controlador universal de 
voltaje 120-277 V (es decir 120 V, 208 V, 240 V o 277 V)

CABLEADO DE FASE A NEUTRO DE 120/277 V

1.  Conecte el cable de puesta a tierra del suministro a la tierra 
de la luminaria (verde).

2.  Conecte el cable neutro del suministro al neutro de la 
luminaria (blanco).

3.  Conecte el cable de suministro de corriente al cable vivo de 
la luminaria (negro).

Guarde cuidadosamente los cables en la caja de conexiones y 
asegúrese de no pellizcar ningún cable.

CABLEADO DE FASE A FASE, 208/240 V

1.  Conecte el cable de puesta a tierra del suministro a la tierra 
de la luminaria (verde).

2.  Conecte el cable L1 (vivo) del suministro al neutro de la 
luminaria (blanco).

3.  Conecte el cable L2 (vivo) del suministro al cable vivo de la 
luminaria (negro).

Guarde cuidadosamente los cables en la caja de conexiones y 
asegúrese de no pellizcar ningún cable.

ATENUACIÓN

1.  Los cables gris y morado son para los sistemas de atenuación 
de 0-10 V. Aísle los cables si no se va a utilizar un atenuador.

CONEXIONES ELÉCTRICAS - Fig. 5

Ajuste del sensor (Figura 6):

A - ZONA DE DETECCIÓN
La zona de detección se puede ajustar seleccionando la combinación 
de interruptores DIP adecuados para la aplicación.

B - TIEMPO DE RETENCIÓN
Modifi ca el tiempo que la lámpara permanece con iluminación al 100 % 
después de que no se detecta ningún movimiento.

C - PERIODO DE INACTIVIDAD
Se refi ere al periodo que la lámpara se mantiene a bajo brillo antes de 
apagarse totalmente en ausencia prolongada de movimiento. Cuando 
se ajusta al modo Inhabilitar, se mantiene la luz baja hasta que se 
detecta movimiento.

D - NIVEL DE ATENUACIÓN DE INACTIVIDAD
Este ajusta el nivel de luz de la luminaria mientras está en modo de 
inactividad.

E - SENSOR DE LUZ DIURNA
El sensor se puede ajustar para permitir únicamente que la lámpara se 
ilumine por debajo de un umbral de brillo ambiente defi nido. Cuando se 
ajusta al modo Inhabilitar, el sensor de luz diurna encenderá la lámpara 
cuando se detecte movimiento sin importar el nivel de luz ambiente.
Nota: El sensor de luz diurna solo está activo cuando la luminaria está 
totalmente apagada.

AJUSTE DEL SENSOR:
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FIGURA 6

Clip de montaje con resorte:
Use el clip de montaje con resorte para montar el 
sensor en la luminaria; a continuación, apriete el 
tornillo para asegurarse de que el sensor esté seguro.

Clip de montaje:
Coloque el clip de montaje sobre la luminaria y apriete 
el tornillo para asegurar el sensor a la luminaria.

Montaje con el orifi cio prepunzado de la luminaria:
Retire la tuerca del sensor y coloque el conector en el 
orifi cio prepunzado de la luminaria. Apriete la tuerca 
para asegurar el sensor a la luminaria.

SENSOR DE MONTAJE - FIGURA 7

CLIP DE MONTAJE CON RESORTE

90°

CLIP DE MONTAJE MONTAJE CON ORIFICIO PREPUNZADO 
DE LA LUMINARIA

FIGURA 7

DIAGRAMA DE CABLEADO PARA EL SENSOR
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MISES EN GARDE

MESURES DE SÉCURITÉ 
IMPORTANTES

Lors de toute intervention sur des appareils électriques, 
il faut toujours respecter les consignes de sécurité 

de base suivantes :

LISEZ ET SUIVEZ TOUTES LES 
CONSIGNES DE SÉCURITÉ

1. DANGER– Risque de choc – Couper l’alimentation avant 
l’installation.
DANGER- Risk of shock- Disconnect power before 
installation.

2. Ce produit doit être installé conformément à NEC ou 
votre code électrique local. Si vous n’êtes pas familier 
avec ces codes et ces exigences, veuillez communiquer 
avec un électricien qualifi é. 
This luminaire must be installed in accordance with the 
NEC or your local electrical code. If you are not familiar 
with these codes and requirements, consult a qualifi ed 
electrician.

3. Convient aux emplacements mouillés. 
Suitable for wet locations.

4. Peut être utilisé à une température ambiante n'excédant 
pas 40 °C. 
Suitable for operation in ambient not exceeding 40°C.

5. Fils d’alimentation 70 °C min. 
Min 70°C supply conductors.

6. Pièces non réparables par l’utilisateur. 
No serviceable and replaceable parts.

VEUILLEZ GARDER CES 
INSTRUCTIONS POUR 

RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE 

Réfl ecteur prismatique :
1. Retirez les (3) vis/rondelles en saillie du côté optique du luminaire 

grande hauteur à DEL.
2. Placez l'anneau réfl ecteur blanc à l'intérieur du réfl ecteur 

prismatique et alignez les trous de l'anneau et du réfl ecteur.
3. Placez le réfl ecteur/anneau sur le haut du luminaire grande 

hauteur à DEL. Alignez les trous de l'anneau/réfl ecteur avec les 
trous du luminaire grande hauteur à DEL. Fixez l'anneau/réfl ecteur 
au luminaire grande hauteur à DEL à l'aide des vis retirées à 
l'étape 1. Voir fi gure 1.
REMARQUE : Veillez à ne pas trop serrer les vis, ce qui pourrait 
entraîner la fi ssuration du réfl ecteur.

Réflecteur en aluminium :
4. Desserrez (sans ôter) les (3) vis/rondelles en saillie du côté 

optique du luminaire.
5. Placez les fentes en trou de serrure dans le réfl ecteur en 

aluminium sur les têtes des vis desserrées. Faites pivoter le 
réflecteur pour fi xer et serrer les vis afi n de bloquer le réflecteur en 
place. Voir fi gure 2.

Installation de l'accessoire de lentille (voir fi gure 3) :

REMARQUE : Avant d'installer la lentille sur le réflecteur prismatique, 
il faut enlever la protection des deux surfaces de la lentille.

1. Positionnez la lentille sur le réflecteur.
2. Enveloppez le joint d'étanchéité fourni sur la lèvre du réflecteur/lentille.
3. Placez la bande en V sur le dessus du joint d'étanchéité.

REMARQUE : Le bord le plus long de la bande en V doit se 
trouver sous la lentille.

4. Branchez le ressort fourni sur les deux parties de la bande en V 
pour fi xer l'ensemble en place.

5. Vérifi ez que la bande en V retient correctement la lentille/le joint 
d'étanchéité avant de poursuivre.

MONTAGE DE L'UNITÉ DE BASE

FIGURE 1

 

 

FIGURE 2
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MISE EN GARDE : Des modifi cations ou changements non 
expressément approuvés pourraient annuler votre autorisation d'utiliser 
cet équipement. 

Cet appareil est conforme à la section 15 du règlement FCC. Le 
fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) 
l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l’utilisateur de 
l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le 
brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limitations pour 
un appareil numérique de classe A, conformément à la section 15 des 
règles FCC. Ces limites sont établies afi n de fournir une protection 
raisonnable contre les interférences dommageables lorsque l'appareil 
est utilisé dans un environnement commercial. Cet appareil génère, 
utilise et peut émettre de l'énergie en radiofréquences et, s'il n'est 
pas installé et utilisé conformément à la notice d'instructions, peut 
causer des interférences dommageables aux communications radio. 
L'utilisation de cet équipement dans une zone résidentielle est 
susceptible de provoquer des interférences dommageables, auquel cas 
l'utilisateur devra éliminer ces interférences à ses frais.
CAN ICES-003 (A)/NMB-003 (A)

FICHE FCC Classe A

FIGURE 3

Suspension du luminaire assemblé :
6. Desserrez la vis du crochet au-dessus du luminaire grande 

hauteur à DEL. Voir fi gure 4.
7. Accrochez le crochet à un crochet de suspension à œilleton monté 

de façon sécurisée. Serrez la vis sur le crochet pour empêcher le 
crochet de se détacher du crochet à œilleton.

FIGURE 4
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FIGURE 5

L'appareil est équipé d'un variateur de tension universel 120-277 V 
(c'est-à-dire, 120 V, 208 V, 240 V ou 277 V)

CÂBLAGE PHASE VERS NEUTRE 120/277 V

1.  Connectez la mise à la terre de l'alimentation au fil de terre 
(vert) de l'appareil.

2.  Connectez l'alimentation neutre au fil neutre (blanc) de l'appareil.
3.  Connectez l'alimentation Vin au fil sous tension (noir) de 

l'appareil.

Insérez soigneusement tous les fils dans la chambre de câblage en 
vous assurant qu'aucun fil n'est coincé.

CÂBLAGE PHASE VERS PHASE 208/240V

1.  Connectez la mise à la terre de l'alimentation au fil de terre 
(vert) de l'appareil.

2.  Connectez l'alimentation L1 (sous tension) au fil neutre 
(blanc) de l'appareil.

3.  Connectez L2 (sous tension) au fil sous tension (noir) de 
l'appareil.

Insérez soigneusement tous les fils dans la chambre de câblage en 
vous assurant qu'aucun fil n'est coincé.

GRADATION

1.  Les fils gris et violet sont prévus pour les systèmes de gradation 
0 à 10 V. Bouchonnez les fils si la gradation n'est pas utilisée.

CONNEXIONS ÉLECTRIQUES-Figure 5

Réglages du capteur (Figure 6) :

A- ZONE DE DÉTECTION
La zone de détection peut être ajustée en sélectionnant la combinaison 
de commutateurs DIP adaptés à l'application.

B- DURÉE DE MAINTIEN
Modifi e la durée pendant laquelle la lampe reste allumée à 100 % 
après qu'aucun mouvement n'ait été détecté.

C- DURÉE DE VEILLE
Désigne la durée pendant laquelle la lampe reste à un faible niveau 
d'éclairage avant de s'éteindre complètement en l'absence prolongée 
de mouvement. Lorsqu'il est réglé sur le mode Désactivé, une faible 
lumière est maintenue jusqu'à ce qu'un mouvement soit détecté.

D- NIVEAU DE GRADATION EN MODE VEILLE
Ceci défi nit le niveau de luminosité du luminaire en mode veille.

E- CAPTEUR DE LUMIÈRE DU JOUR
Le capteur peut être réglé de sorte que la lampe ne s'allume qu'en 
dessous d'un seuil de luminosité ambiante défi ni. Lorsqu'il est réglé sur le 
mode Désactivé, le capteur de lumière du jour allume la lampe lorsqu'un 
mouvement est détecté, quel que soit le niveau de lumière ambiante.
Remarque : Le capteur de lumière du jour n'est actif que lorsque le 
luminaire est complètement éteint.

RÉGLAGES DU CAPTEUR
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Capteur de lumière du jour

Désactiver

FIGURE 6

Attache de fi xation avec ressort :
Utilisez l'attache à ressort pour monter le capteur sur 
le luminaire, puis serrez la vis pour garantir que le 
capteur est bien fi xé.

Attache de fi xation :
Placez l'attache de fi xation sur le luminaire et serrez la 
vis pour fi xer le capteur au luminaire.

Montage de la débouchure du luminaire :
Retirez l'écrou du capteur et placez le connecteur 
dans la débouchure du luminaire. Serrez l'écrou pour 
fi xer le capteur au luminaire.

MONTAGE DU CAPTEUR- FIGURE 7

ATTACHE DE FIXATION AVEC RESSORT

90°

ATTACHE DE FIXATION MONTAGE DE LA DÉBOUCHURE DU LUMINAIRE

FIGURE 7

SCHÉMA ÉLECTRIQUE DU CAPTEUR

120 à 277 V

Excitateur

Bleu (N)Blanc

Noir

Gris

Pourpre

N

N

L

L

Marron (entrée)

Jaune (sortie)

Noir (-)

Rouge (+)


